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KOMYHIKATNBHA JETEPMIHOBAHICTD PEAJIIB_AI_[II
PECIIOHCHBHVX BMCJIOBJIEHD AK PEARIII
HA MOBJIEHHEBUUM AKT TOROPY

Anortamis. Crarts (okycye yBary Ha aHami3i pecHoH-
CHUBHHX BHCIIOBJICHB SIK pEaKilii Ha MOBJICHHEBHH aKT JIOKODY.
IIpoBeneHe OCIHIKEHHST BUSBIISIE, 110 MOBJICHHEBI peakilii
Ha JIOKIp AUIATBCS HAa MOBJICHHEBI aKTH, sIKi BiJIHOBIIOIOTH
Ta rapMOHI3YIOTh BIIHOCUHU MiXk KOMYHIKaHTaMU, 1 MOBJIEH-
HEBI aKTH, M0 TMOCHIIOKTH KOHQIIIKT Y MiXKOCOOMCTICHUX
BiTHOCHHAX.

Ku11040Bi c10Ba: BUCIIOBIEHHS, AUCKYPC, IOKIp, MOBJIEH-
HEBUH aKT, peaKiis.

IToctanoBka mpo0aeMu. AHTPONONEHTPUYHUN XapakTep
CYyYacHoi JIHTBICTHKM 3yMOBIIOE aKTYalbHICTh JIOCTI/DKCHHS
MOBIIEHHEBHX 0COOMHBOCTEH BUPAkCHHS JOKOPY B aHTIOMOBHO-
My Juckypel. OCKimbKM MOBIEHHEBHI akT Hokopy (zami — MA)
€ YaCTHHOKO {HTEPAKTHBHOTO THCKYPCY, TOOTO MOBIEHHEBOI MOMI,
1[0 BKJIIOYAE JIHTBICTHYHY peaizaliio iHTEHIiT JOKopy ajpecan-
TOM Ta PECIOHCHBHY PEILTIKY ajpecara, BiIOyBaeThCs 3POCTAHHS
iHTEpECY 10 aHANI3Y PI3HOMAHITHUX €MOTHBHO-OIHHUX CY/KEHb,
110 J1a€ 3MOTY PO3MMPUTH 3HAHHS PO 3aKOHOMiPHOCTI TIPOTIKAHHS
MDKOCOOHCTICHOTO CIIUTKYBAHHSL.

AHani3 ocTaHHiX gocaimkenb i my0aikauiil. MonenHesuit
aKT JOKOpY HpUBEpTAe yBary 0ararhOX IOCTIHHKIB, SIKi BUBYA-
10Th pi3Hi #oro acmektn. Tak, O.A. MenbHHKOBA BUBYAE CHHTAK-
crudi ¢ynkmii goxopy, H.®. Comomuak mocmimkye 0coOmmBOCT
peanizaiii MOZATBHOCTI JIOKOPY B CYYacHiif yKpaiHCBKIHl MOBI,
A. BexOuupka Ta T.B. Bynurina npawtorots Hag npobremoro ce-
MAHTHKH aHTTIHCHKOTO Ji€cioBa reproach ta, BimoBigHO, pociii-
cekoro — ynpek, H.A. Kapasis aHanizye nparMaTmaHuil akT 10KOpy
B CyyacHilf aMepuKaHChKill MoBeHHeBiH KynbTypi, B.I. Kapacuk —
COLLIOMIHTBICTHYHMI acmekT jokopy. JocmimKkeHns y ranysi auc-
KYPCHBHOTO aHANi3y NEPEBAKHO CIPAMOBAHI HA BUBYCHHSA PO
aJ[pecanTa B Oprauisarlii KOMyHiKATHBHOTO MPOTIECY, Ha HOTO KOMY-
HIKaTHBHO-TIParMaTHYHI IHTEHIi{, CTpaTerii 1 TAKTHKH MOBJEHHEBO
inTepaxii [5; 8], y Toif yac sk cremudika oprauisalii perik aape-
cata 1wie otpedye AeTaNbHOTO Ta CHCTEMHOTO aHAII3Y.

Merolo cTaTTi € aHaNI3 PECTIOHCHBHHEX BHCIIOBJIEHb-PEAKIiH
Ha MOBIIEHHEBUH KT JIOKOPY.

Buknag ocnoBHoro marepiany mociimikenns. Joxip — ue
TIparMaTHYHUi aKT, Y3STHH y KOHTEKCTI TIeBHOI cuTyalii 3 ypaxy-
BAHHSIM [T, SIKi CTAIN TIPHYMHOIO BKMBAHHS TAKOTO MOBICHHEBOTO
aKTy, a TAKOXX BiMOBIIHOT peaklyii ajpecara Ha Hboro. Meta ocobw,
sIKa JIOKOPS€, — BTUTMTH CBOI0 KOMYHIKATHBHY iHTEHILIO: BILTHHYTH
Ha eMOIIiiHY c)epy CIiBPO3MOBHIKA 1 TTi/IIITOBXHYTH HOTO 10 3Mi-
HE CBO€ TIOBEIIHKI. 3apay JOCITHEHHS B3aEMOPO3YMIHHS ajpe-
car 1 aIpecaHT MOBUHHI MaTH CIUTbHUN (DOHJ 3HAHD 1 KUTTEBHI
JI0CBiJI, @ TaKoXK chopMOBaHi Ha H0ro 0CHOBI TorsH [6, . 40].

Bubip MoBHEX 3ac00iB IIpH BiATOBIHIN peakiii Ha TOKIp Je-
TEPMIHYETHCS PAKTOPOM pecaTa, B3AEMOBITHOCHHAMH MK KOMY-

HIKAHTAMH, CTAaTyCHO-POJbOBOIO PIBHICTIO/HEPIBHICTIO MiX ydac-
HUKAMH IHTEpAKIii, BIKOM, PiBHEM KYIBTYpH CIiBPO3MOBHHKIB.
3Bakaroun Ha aHaii3 MA JI0Kopy, MOB/CHHEBI peaxiiii JisTbes Ha
MOBIICHHEB] aKTH, SIKi BITHOBMIOIOTH Ta TapMOHI3YIOTh BiIHOCHHN
MDK KOMYHIKaHTaMu (BMOQUeHHS, apryMEHTAllis, BHIPABJaHHS,
BU3HAHHSA BMHM) i MOBJEHHEBI aKTH, fKi TIOCHIIOKTH KOHQIIKT
Y MIKOCOOMCTICHUX BITHOCHHAX 1 PU3BOMATH 10 KOMYHIKATHBHOI
HeBMaui (B3a€MOIOKOPH, MEPePUBAHHS, 3BUHYBAUCHHA B OE3Miz-
CTaBHOCTI JIOKOpY, 3anepeyenns) [2].

BinHoBneHH0 peryTartii Ta rapMOHI3aIlii MOJAIbIIUAX BiJHO-
CHH MDXK KOMYHIKaHTaMU crpusie BuOadeHHs. Bubauenns — xkom-
JIeKCHA MOBIICHHEBA JIifl, AKa 3M1MCHIOETHCS MOBLEM JJIfl TICHXO-
JOTIYHOT KOpeKIi CuTyaii, mo ckianacs uepe3 HOro NpoBHHY,
1 CympoOBOMKYETHCS EMOLIIHAM CTaHOM CHiBUYTTA /200 00iLH-
KOO He 3iHCHIOBATH [IEBHUX [iif, haKy’bTaTHBHUM BUIIPABIAHHAM
Yl TIOSICHEHHSIM TPUYHH CBOET MOBEAIHKY. MoB/eHHEBHI akT BHOa-
4EHHS € HAMATAHHSM BiZHOBHTH KOMYHIKATHBHY piBHOBAry. Horo
TOJIOBHA (DYHKIIIS — BiTHOBUTH COMiATbHUH OaaHC i TApMOHI0 MiXK
KomyHikanTamu [7, c. 280].

Bubavatounch, KOMYHIKAHT MOXE JIOTPUMYBATHCS CTparerii
BUNPABJIAHHS TA BU3HAHHS MOBIEM BiJIIOBIATBHOCTI 32 CIPHYH-
HeHy mmkoxy. L ctpateris € Haii01TbII HEBUTIHOIO AT TOTO, XTO
JIOKOPS€, OCKUTBKH € PU3UK HAHECEHHS KON HOro permyTawii:

“I'm sorry,” said Charlie. "I thought you knew”. (J. Archer,
A Twist in the Tale)

XapakTepHO 0COOMBICTIO BHMPABIAHHS € HOTO MpHHAJIEK-
HICTh 10 apryMEHTAaTHBHOI c)epr KOMYHIKaIlii, sfka BijmoOpaxac,
K TIPABHIO, KOH(MIKTHI CHTyamii, M 4ac AKAX 3iMTOBXYIOTb-
csl iHTEpeCcH KOMYHIKaHTIB, MAloTh MiCIIe Pi3Hi OUIHHI CYIKEHHS.
MoBIeHHEBUI aKT BUMPaBIAHHS HALIIEHN Ha Te, 1100 HEHTpai-
3yBaTH HETATHBHY OLIHKY, BiH Ma€ Ha METi CTBOPHTH MO3HTHBHHUIL
00pa3 MOBIIA, 3MEHIIUTH CTYTIHb LIKOIH, SKa 3aBIAETHCS pemyTaulii
TOTO, KOMY JIOKOPSIOTb. Y THX BUIAJKaX, KOMIM MOBELb BHIPABIO-
BY€ ce0e, BiH HAMAraeThcs MEPEKOHATH afipecanTa abo B TOMY, L0
fioro i He € TakUMH BKe # moraHnMu, abo B TOMY, IO B HbOTO
OyH TIOBaXKHI ITIICTaBU 3pOOMTH caMe Tak, a He iHakmie [3, ¢. 95].
CeMaHTHKO-(DYHKIIOHATEHIHN aHANI3 KOHTEKCTIB, SKI MICTATH MOB-
JICHHEBI aKTH BUIPABIAHHS, CBITIMTH, IO MOBHI 3ac0o0H iX peai-
3anii € pisHoMaHiTHUME. [IpoBe/ieHuit HAMH aHaJli3 T0BOIKTS, 10
4acTO BUPKEHHAM BUMpaBIanHs € Bupa3 “It’s not my fault”™:

I have tried to do what you want, it’s not my fault that I haven't
been able to put my heart into it. (John Galsworthy, The Forsyte
Saga. The Man of Property)

Bunpasnauns, Ha xymxy E.JL. ['puropss, Moxe OyTu mpezcras-
JNeHe AK CHCTeMa CTpaTeriil: 3amepedyeHHs HaMipy, 3amepeyeHHs
KOHTPOJIIO, TIPHIIMCYBAHHS BiMOBITANTBHOCTI APYTiil 0co0i TOIT0
[1, c. 98]. x peanizamis 3aexuth Bix MapaMeTpiB CHTYaIi cITi-
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KyBaHHsL. Pearyrodu Ha TOKip, afpecar Moe TepeKIIaaTh BijmoBi-
JANBHICTb HA aJIpeCcaHTa:

It would be a success if you behaved yourself properly. (John
Galsworthy, The Forsyte Saga. The Man of Property)

CHTyauu B SKHX BHCIIOBIIOETBCS )101<1p, XapaKTepH3YHOTh-
¢S PI3HOMAHITHICTIO ()OPM BITHOCHH MiX CITiBPO3MOBHHKAMH,
OCKLITBKH JTOKOPATH MO3KE OY/Ib-SKa JIOMMHA, 04iKyBAHHS KO CTO-
COBHO CTIiBPO3MOBHUKA HE CTIPABIKYIOThCA. JOKip MOXe BHCIOB-
TroBaTHCs OMM3bKIM 4 Mano3HAHOMIH TIOTHHI, CITIBPO3MOBHHUKY
BHIOTO 4i Hik4oro crarycy. Cdepa crinkyBaHHS 1 Xapaktep
BIIHOCHH MiX KOMYHIKaHTAMH HE € 0COOMHMBO BOKITUBUMH, KOJIH
aj[pecar pearye Ha JIOKIp apryMeHTAIli€r0 MO0 0e3MiICTaBHOCTI
JIOKOpY W00 HBOTO:

Of course it wasn't an episode. But you know, when you ask
me to get my wife, to whom 1’'m very much attached, to divorce me,
and ruin my career by marrying you, you're asking a good deal.
(W.S. Maugham, The Painted Veil)

Ha Binminy Bin aprymentauii, y pasi BUNpaBIaHHS CHiBPO3-
MOBHHK 3HA€, 110 BiH HEMPaBHii, e He BU3HAE LBOTO 32 HASBHO-
CTi TIOM’SIKITYI0YMX 00CTaBHH, SKi BHCTYMAIOTh HA HOTO KOPHCTD.
V pasi BuOaueHHs ajpecar MOBHICTIO BU3HAE CBOK MOMMIKY. Bui-
TIPaBIAHHS | BHOAYEHHS — 1BA THIH PEAKIIiil, XapaKTePHUX A CH-
Tyarliit 3 ACKpaBO BUPAKEHOI aCHMETPIUYHICTIO BiTHOCHH, 3yMOB-
JICHOIO 3HMKCHUM CTAaTyCOM a/ipecara.

Anpecar Moxxe Mati irHOpylody a0o TMHTalbHY Peakwilo Ha
JIOKIp, 110 3aeXUTb HE Bijl CTATYCHO-PONBOBHX XapaKTEPHCTHK,
a BIJ CUTYyaIlii CITKyBAaHHS Ta EMOIIHO-NICUXOJIOTYHOTO THITY
TOr0, XTO JOKOpS€. YXWIAHHS ajjpecara Bill PSIMOTO pearyBaHHs
Ha HEeTaTHBHY OIIHKY 3yMOBneHe cyKyHHiCT}o ZIBOX (paxTopis: Oa-
JKaHHAM aJpecara oM’ SIKIIUTH cmyauno Ta YHUKHYTH KOHQIIKTY
un HeOaKaHHIM ajipecaTa NOTO/IHTHCS 1 BU3HATH CBOIO MOMHJIKY.
Hanpuknan, Crpikneny irHopye Iokip i He Oaxae BU3HABATH He-
TIPABHJIBHAM CBIi BAMHOK:

You don’t care if she and your children have to beg their bread?

Not a damn (W.S. Maugham, The Moon and Sixpence)

Sxmo agpecar CTaBUTH M CYMHIB TIPaBO MOBIS BHHOCHTH
OI[IHKY HOTO MisM, TO PeaKTHBHI PEILTIKH CBITYATh PO KOMYHiKa-
TUBHY HEBIAuy, Taka PeaKlis BUKIMKaHA HOTO MparHeHHAM 30e-
PErTH CBOK PEMYTAII0 1 CHIpUA€ MOTIPIIEHHI0 MIKOCOOMCTICHHX
BITHOCHH, MPOBOKYE PO3BUTOK KOHQMIKTHOI cutyauii. 3a3Buyail
KOMYHIKAaTHBHA METa ajjpecanTa Mpy TaknX THIAX peakiii Ha Jo-
Kip He jpocsraerhes. Hampuknaz, JUKyH Bifkumae JOKIp Jsiibka
JlxeiiMca i He BBaKAe CBOKO MKy XHOHOH:

No! And I hope I never shall! (John Galsworthy, The Forsyte
Saga. The Man of Property)

Binkpute HemoromkeH s 3 JOKOPOM BHPAKAEThCS B TAKUX Pe-
aKLiAX ajpecara, AK B3a€MOLOKIp Ta mepepuBanHs. Taki popmu
pearyBaHHsl TPAIIAIOTHCS B MOBCAKICHHHX CHTYALlisX CIIUIKYBaH-
HSl, KON CIiBPO3MOBHUKH Tepe0yBaroTh y PIBHAX OMH3bKHX Ui
CciMeHHUX CTOCYHKaX 1 B BHOOpi 3ac00iB pearyBaHHs He 0OMexeHi
COIiaTFHUMHY TTapamMeTpamMu KomyHikarii. Heratishi peakiii 3 6oky
azipecara 3yMOBIIEHi, TONOBHEM YHHOM, CAMOF0 CHTYAIIEF0 CTILTKY-
BAHH, a TAKOK EKCILTILUTHUM XapaKTepOM BUPAKEHHS T0KOpY.

OnnuM 13 BUAIB peakiiii Ha 10Kip € B3aeMonokip. Taka peakiris
HalfyacTille 3yCTpivaeTbesl Y KOMYHIKaHTIB i3 CHMETPHYHUMH BiIHO-
CHHAMU TpH OMM3bKIH JMcTanLii crinkyBanHs. Yacto maprHepu o
KOMYHIKaI[ii BAKOPHCTOBYIOTb EMOLIHiHO-3a0apBIIeHy HEeraTHBHO-KO-
HOTOBaHY JIeKCHKY. Hanpukiiai, KoXaHiii IOKOpstoTh OUH OTHOMY:

Do you usually have coffee with an insurance broker in your
negligee?

I'll have coffee with whom I damn well please, she said,
and wearing what | damn well please, especially when you are on
your way home to your wife (J. Archer, A Twist in the Tale)

ParrroBe mepepuBaHHs CIiBPO3MOBHHKA BiI0YBAETECA UEPE3 TE,
10 caM MOBELb HEOOEPEKHMH Y CBOIX BHCIOBICHHSX 1 UM 00pa-
Kae azipecara, Kuii He Oaae BUCTyX0BYBaTH okopH. Hanpuknan,
y Tpotieci CBAPKH JIPYKUHA TIEPEPHBAE CBOTO YOJOBIKA:

That won't do. You deserted me. In common justice it’s for you.
Yes. Why didn’t you divorce me then? Should | have cared? (John
Galsworthy, The Forsyte Saga. In Chancery)

Basue 3HaueHHA npu BUOOpi azpecatom crocoly pearyBan-
Hsl Ha JIOKip Ma€ Takuii MparMaTHyHui (akTop, K MPECYTO3HIi.
Came BiIMIHHICTb TIOTIIAIB CMIBPO3MOBHHKIB Y KOHKPETHUX CHTY-
allisfX CILTKYBAHHS MPOBOKYE HEraTWBHI peakiiii 3 00Ky ajpecara,
TOJIi KO Y pasi 0IHAKOBOTO 00’ €My TParMaTHyHAX MPecyno3HIii
azpecar CXWIbHUI 110 TOTO, W00 MOroAuTHCs 3 JIKOPOM MOBILY,
YHHKAIOUH KOH(IIKTY. Hpecynoznun — IIe He WO 1HIIE, SIK MPOoTo-
3UL, AKi MAIOTBCA HA YBa3i 1Ie JI0 MOYaTKy nepe)laql in(opmarii.
BoHu Binirparoth BaIMBY PoIlb Y BU3HAYEHH TOTO, SK Oyze po3Bu-
BATHCS MOBJICHHEBA CHTYALlisl, TOMY 3apajiil IOCSTHEHHS B3aEMOpO-
3yMiHHS BaKJIMBO, 100 YYACHUKH IHTEPaKIii MK CHiTbHIH HA0Ip
npecyno3uii [4, c. 427].

BucnoBku. OTike, MOBIICHHEBI Peakii HA JOKIp ALUIAThCS HA
MOBICHHEBI aKTH, SKi BITHOBIOIOTh Ta TapMOHI3YIOTh BiTHOCHHH
MiK KOMyHiKaHTaMH (BHOAYEHHS, apTyMEHTAIlisl, BUTPABIAHHS, BH-
3HAHHS MIPOBUHHU), 1| MOBNCHHEBI aKTH, IO MOCUIIOITH KOH(IIKT
Y MIKOCOOMCTICHHX BiIHOCHHAX 1 IIPH3BOATH JI0 KOMYHIKATHBHOT
HeBAYi (B3aEMOIOKOPH, MEPEpBAHHS, 3BUHYBAUCHHS B OE3mij-
CTAaBHOCTI JIOKOpY, 3anepedeHHs). [lepcreKTuBHUM BBAKAEMO [10-
CIIIJDKEHHS BHJIUICHUX THIIB MOBIICHHEBUX PEAKI[iH 3aJICHKHO Bijf
COIIANLHO-CTATYCHAX PONIeH KOMYHIKAHTIB.
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Bypenko T. H. KommyHukaTuBHasi 1eTepMUHHPOBaH-
HOCTH pPeaJiM3aliH PeCNOHCHMBHBIX BBICKA3BIBAHUN Kak
peakuuu HA peyeBoOii aKT ynpeka

AnHoTtanus. Crarbs OKycHpyeT BHUMAaHHE Ha aHAJIN3e
PECIIOHCHUBHBIX BBICKa3bIBAHUH KaK peakM Ha PEYeBOH aKT
ynpeka. [IpoBeaeHHOE nccaea0BaHUE MOKa3bIBAET, YTO pede-
BbI€ PEAKIMU Ha YIPEK JEIATCS Ha PEYEBBLIE aKThl, KOTOPLIE
BOCCTAHABIMBAIOT W TapMOHM3UPYIOT OTHOIICHHS MEXIY
KOMMYHUKaHTaMH, U PEUEBBIC aKThI, YCHIMBAIONIIE KOHMIUKT
B MEKJIMYHOCTHBIX OTHOLICHHSX.

KuroueBble cj10Ba: BhICKa3bIBaHUE, TUCKYPC, YIIPEK, pe-
YEeBOH aKT, peakuusl.

Burenko T. Communicative determination of responses
realization as reaction to the speech act of reproach

Summary. The article focuses on the analysis
of responsive utterances-reactions to the speech act of re-
proach. The conducted research reveals that speech re-
actions to reproach are divided into speech acts which
renew and harmonize the relations between the commu-
nicators and speech acts which intensify the conflict in
frames of interpersonal relationships and cause commu-
nicative fail.

Key words: utterance, discourse, reproach, speech act, re-
action.
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